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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the genitive feminine singular aorist active participle of the verb DIASTĒMI, which means “to pass” as in the passage of time.


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after…had passed.”

Then we have the adverb of degree HWSEI, which means “about”
 plus the genitive ‘subject of the participle’ (a genitive absolute construction) from the feminine singular noun HWRA and adjective HEIS, meaning “one hour.”

“And after about one hour had passed,”
 is the nominative subject from the masculine singular adjective ALLOS and adjectival use of the indefinite pronoun TIS, meaning “some other man” = “another man.”  Next we have the third person singular imperfect deponent middle/passive indicative from the verb DIISCHURIZOMAI, which means “to insist.”



The imperfect tense is a durative imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.  This can be translated “kept on insisting.”  It is also possible that this is an ingressive imperfect, translated ‘began insisting’.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (another man) producing the action.

 
The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what was occurring at that moment.


The active voice indicates that another man was producing the action.


The participle is circumstantial.

“another man kept on insisting, saying,”
 is the preposition EPI plus the genitive of perspective
 from the feminine singular noun ALĒTHEIA, meaning “on the basis of truth,” which is an idiom, meaning “Certainly; Truly.”  Then we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also,” followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this man” or “this one.”  Next we have the preposition META plus the genitive of association from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with Him” and referring to Jesus.  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, which means “to be: was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Peter produced the action of being with Jesus.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“‘Certainly this one was also with Him;”
 is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for.”  Then we have the predicative nominative from the masculine singular adjective GALILAIOS, meaning “a Galilean.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: he is.”


The present tense is a static/aoristic present, which regards the state of being as a static fact.


The active voice indicates that Peter produces the state of being a Galilean.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“for he is also a Galilean.’”
Lk 22:59 corrected translation
“And after about one hour had passed, another man kept on insisting, saying, ‘Certainly this one was also with Him; for he is also a Galilean.’”
Mt 26:73, “A little later the bystanders came up and said to Peter, ‘Surely you too are one of them; for even the way you talk gives you away.’”

Mk 14:70, “But again he denied it. And after a little while the bystanders were again saying to Peter, ‘Surely you are one of them, for you are a Galilean too.’”

Jn 18:26, “One of the slaves of the high priest, being a relative of the one whose ear Peter cut off, said, ‘Did I not see you in the garden with Him?’”

Explanation:
1.  “And after about one hour had passed,”

a.  Luke continues the story of Peter’s three denials with a note about the passage of time.  About an hour has passed since the previous man had identified Peter as one of the followers of Jesus.


b.  The importance of this note about time tells us several important things: (1) Peter had plenty of time to leave the courtyard and retreat into the night.  No one was holding him there and he had the freedom to leave anytime he wanted; (2) Peter had enough courage and care about what was happening to Jesus to stay in spite of the growing danger; (3) behind the scenes people were still talking about this strange man and putting together the few clues they had about him.

2.  “another man kept on insisting, saying,”

a.  The masculine gender of the adjective ALLOS, meaning “another” indicates that another man is producing the action and not one of the female-slaves.  This man is persistent and keeps on insisting that Peter is a follower of Jesus.


b.  Luke doesn’t tell us who this man is talking to, but it clearly isn’t Peter.  He is talking to the temple police, some of whom are there in the courtyard, warming themselves at the fire as they await their turn at guard duty of Jesus.  There is no point in telling other servants that Peter is a follower of Jesus.  The natural people to go to with this information are the police, and they are right there in the same courtyard with Peter and the female-slaves and the other members of Caiaphas’ household, who might be awake and watching what is occurring.  This other man is most likely a member of the household of Caiaphas.

3.  “‘Certainly this one was also with Him;”

a.  Luke then tells us what this other man kept on insisting about Peter.  The man declares that Peter was also with Jesus in the Garden of Gethsemane with the implication that he was also a constant follower of Jesus as one of Jesus’ twelve disciples.  The word “Certainly” indicates that this man believes this to be a dogmatic fact.  The phrase “this one” refers to Peter, since the man did not know Peter by name.


b.  The phrase “with Him” is important here because it reminds us of Peter’s previous boast that evening about always being ‘with Jesus’. Lk 22:33, “Then he said to Him, ‘Lord, I am ready to go both to prison and to death with You.’”  Peter hears these words and is reminded that he swore he would always be with Jesus.
4.  “for he is also a Galilean.’”

a.  The man continues with his explanation why he is certain that Peter is a follower of Jesus.  “This man” is also a Galilean.  How could the man know this about Peter?  He could know by the way Peter was dressed (for the Galilean dress differed from the people of Jerusalem) and by Peter’s ‘northern accent’.


b.  There is a distinct difference in the Yankee Boston accent and the Southern drawl.  Such was the case between Galilee and Judea.  Peter’s ‘northern’ accent gave him away every time he attempted to defend himself.  We can also imagine that he didn’t have the eloquence of an educator orator, but rather the imperfect pronunciation of a common fisherman.

5.  Commentators’ comments.


a.  “The third denial follows after about an hour’s break.  Only Luke gives the specific time between the second and third denials, in contrast to the vague “after a short time” in Matthew and Mark.  Yet another person speaks up against Peter.  In fact, this third person is insistent that Peter is a disciple.  The use of the preposition meta = ‘with’ recalls Peter’s confidence in Lk 22:33: ‘I am ready to go with You.… ‘  What gives Peter away is his dress or accent (Mt 26:73), which the accuser notes is Galilean.  Jesus faces the same recognition later (Lk 23:6).  For the third time, Peter is identified as a disciple, but now with additional circumstantial evidence.  Why else would a Galilean be present at this late evening fire?  The hour-long break has not changed the audience’s suspicions about Peter.  He is still in danger of being exposed.”


b.  “The bystanders were not convinced, especially when one of Malchus’ relatives showed up and asked, ‘Didn’t I see you in the Garden with Him?’  Others joined in and said, ‘Surely you are one of them, because the way you talk gives you away.  You talk like a Galilean.’  (The Galileans had a distinctive dialect.).”


c.  “Peter’s denials got progressively more vehement”


d.  “It is ironic that Peter had boldly proclaimed that he was ready to go with Jesus to prison and death, then denies that he was with Jesus at all.”


e.  “Galilean accents differed from Judean accents, certainly in Aramaic and presumably (as undoubtedly here) in Greek; Galileans were especially noted for mispronouncing guttural sounds. The high priest’s servants and temple guard lived in Jerusalem and would see themselves as Judeans.  Regional accents were difficult to hide.”


f.  “The final denial came a little while later and about an hour after the final denial in Annas’ house.  This time, a man confidently denounced Peter to his companions on account of his accent.”
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